
 
Dichiarazione sostitutiva dell’atto di notorietà – Autocertificazione 

(ai sensi degli artt. 46 e 47 DPR 445/2000) 

امہ  ادل حلف  ن  ب  ت ہ  –مت  ود اعلان  عات    DPR 445/2000 – ح   کے مطان ق   47اور   46کی دف 
Al Dirigente Scolastico – I.C. PUDDU – Scuola Secondaria di I Grado “DON BOSCO” – PRATO 

راہ دمت  اسکول کے سرن  ل اسکول – I.C. PUDDU – (Dirigente Scolastico) ن خ  و  –  DON BOSCO مد   پ راپ 

Oggetto: autodichiarazione relativa alla richiesta di uscita autonoma dalla scuola Don Bosco 

وع: اسکول ہ   Don Bosco موض  ت  ود اعلان  علق  ح  واست  سے مت  ان ے کی درح  ے کے اکت لے ک ھر ح   سے ن خ 

 
Il sottoscritto ) دہ )والد/سرپ رست  ن  ط کن    دست خ 

La sottoscritta ) دہ )والدہ/سرپ رست  ن  ط کن    دست خ 

Nome e cognome امپ ورا ن   
    

C.F.   ت کس کود      پ 

nato/a a (prov.), il   ت دان س ان ے و پ ارپ خ  پ   ج 
    

residente a (CAP), via, n° ت ہ ی پ        رہان ش 
rispettivamente padre e madre (tutori/affidatari) dell’alunno/a: 

 :) ان  ک ہن  /ن  ہ کے والد اور والدہ )سرپ رست  پ ل طالت  علم/طالن  رپ ت ت  درج  د  الت   ن 
Nome e cognome  ام   پ ورا ن 

Classe   ماعت  ج 
 

sez.   ن  ست کش 
  

residente a   رہان س  
via  ک   ک لی/سر 

n°  ر من    ن 
 
VISTI gli artt. 2043, 2047, 2048 del Codice Civile; VISTO l’art. 61 della L. n° 312 dell’11/7/1980; VISTO l’art. 591 del Codice Penale; VISTO l’art. 19 
bis del D.L. 16/10/2017 n° 148, convertito con modificazioni dalla L. 4/12/2017 n° 172. 

عات    ر رکھت ے ہون ے: اطالوی سول کود  کی دف  ظ  پ ل کو مدن  ہ د  درج  ر    11/7/1980؛  2048، 2047، 2043من  من  ون  ن  ان  عہ    312کے ف  داری کود  کی  61کی دف  وج  ؛ اطالوی ف 
عہ  ر  16/10/2017؛ 591دف  من  رمان  ن  ون ی ف  ان  عہ  148کے ف  و ،  bis 19کی دف  ر  2017/ 4/12ج  من  ون  ن  ان  ان   172کے ف  رپ عے پ رامت م کے ساپ ھ ف  ا۔ کے د  ن   ون  ن 

Essendo consapevoli che l’incolumità dei minori è un bene giuridicamente indisponibile; avvalendoci delle disposizioni in materia di autocertificazione 
e consapevoli delle pene stabilite per false attestazioni e mendaci dichiarazioni, 

وان ط ک  ت ہ سے مت علق  ض  ود اعلان  ا؛ ج  ا سکت  ہت ن ہوا ج  ردار ن  ن  ون ی طور پ ر دست  ان  س سے ف  ون کی سلامت ی اپ ک اپ شا جق  ہے ج  الع  ان  ت ے ہت ن کہ ن  ان  ی  ہم ج  ھوپ  ، اور ج  ے پ خت  ر ہوپ ے ہون ے،  ن  اج  ن سے ن  او  ان ی پ ر مق ررہ سر  ت  لط ن   ک واہی اور ع 
DICHIARIAMO sotto la nostra personale responsabilità 

ے ہت ں  مہ داری پ ر اعلان  کرپ  اپ ی د   ہم اپ ب ی د 
1. di essere impossibilitati a garantire all’uscita da scuola, al termine delle lezioni mattutine e/o pomeridiane, la presenza di un genitore o di altra 

persona maggiorenne; 

ان ے سے  ن  ی ن  ن  ت  ودک ی پ ق  رد کی موج  الغ  ف  ی کے وف ت  کشی والد/والدہ پ ا کشی اور ن  ھت  ام پ ر اسکول سے ج  ت  ت  خ اور/پ ا سہ پ ہر کی کلاسون کے اج   ف اضر ہت ن؛  ہم ضن 
2. che il/la proprio/a figlio/a, pur minorenne, ha, a nostro parere, un grado di maturità e di autonomia tale da consentirgli/le di effettuare il percorso 

scuola-casa in sicurezza; 

وظ  طرپ ق ے سے  ت اری ہے کہ اس کے لت ے اسکول سے ک ھر کا راست ہ مخق  ود مخ  ت ک ی اور ج  ی پ خ  ن  ود، اس مت ن اپ  اوج  الغ  ہون ے کے ن  ان  ال مت ن، ن  ت  ا ممکن  ہے؛ ہمارے ج   طے کرن 
3. che il/la proprio/a figlio/a conosce il percorso scuola-casa per averlo più volte effettuato, anche da solo/a, a piedi, in bicicletta o con altri mezzi; 

ا ہے؛  رپ عے سے طے کت  ت کل پ ر پ ا کشی اور د  ار، جت یٰ کہ اکت لے ن ھی، پ ت دل، سان  ی ن   اسے اسکول سے ک ھر کا راست ہ معلوم ہے؛ اس ن ے پ ہ راست ہ کن 
4. che comunque il/la proprio/a figlio/a durante il tragitto potrà essere da noi controllato/a anche tramite cellulare; 

ک ران ی کر سکت ے ہت ن؛  رپ عے ن ھی اس سے ران ظہ اور اس کی ن  ون  کے د  ل ف  ان   ن ہرجال راست ے مت ن ہم مون 
5. che ci impegniamo a comunicare alla scuola eventuali variazioni delle circostanze sopradescritte. 

دپ لی سے اسکول کو مظلغ کرن ے کا وعدہ کرپ ے ہت ن۔  ن  الا جالات  مت ن کشی ن ھی پ  کورہ ن   ہم مد 
E AUTORIZZIAMO l’Istituzione scolastica a consentire l’uscita autonoma del minore dai locali scolastici al termine dell’orario delle lezioni mattutine 
e/o pomeridiane. L’autorizzazione esonera il personale scolastico dalla responsabilità connessa all’adempimento dell’obbligo di vigilanza. 

ان ے دے۔   الغ  کو اسکول کی عمارت  سے اکت لے ج  ان  ام پ ر ن  ت  ت  خ اور/پ ا سہ پ ہر کی کلاسون کے اج  ت  دپ ت ے ہت ن کہ ضن  ار  ت  اسکول کے  اور ہم پ علت می ادارے کو اج  ار  پ ہ اج  یٰ کرپ ی ہے۔  ن  ت  مہ داری سے مشت  ت ک ی سے من شلک د  مہ داری کی ادان  ک ران ی کی د   عملے کو ن 

Data   پ ارپ خ  

Firma del padre/tutore 

ط    والد/سرپ رست  کے دست خ 

Firma della madre/tutrice 

ط    والدہ/سرپ رست  کے دست خ 
 

NEL CASO DI FIRMA DI UN SOLO GENITORE/TUTORE: 

ط کی ضورت  مت ں:   ضرف  اپ ک والد/والدہ پ ا سرپ رست  کے دست خ 
Il richiedente, consapevole delle conseguenze amministrative e penali per chi rilasci dichiarazioni non corrispondenti a verità ai sensi del DPR 
445/2000, DICHIARA di aver effettuato la scelta/richiesta in osservanza delle disposizioni sulla responsabilità genitoriale di cui agli artt. 316, 337 ter, 
337 quater del Codice Civile che richiedono il consenso di entrambi i genitori/tutori. 

 : ار کا اعلان  واست  ک ر  واست  اطالوی سول کود     DPR 445/2000درج  /درج  ات  ت خ  خ  سے ا ک اہی کے ساپ ھ، پ ہ ان  ان  ت  داری ن  وج  امی اور ف  ت ظ  د ان  ان ی پ ر عان  ت  لط ن  کے پ خت  ع  عات    ن  کے لت ے دون ون وال  quater  337اور    ter  337،  316کی دف  ق  کی ک ن ی ہے ج  مہ داری سے مت علق  ان  اجکامات  کے مظان  /سرپ رست ون کی  مت ن والدپ ن  کی د  دپ ن  دی درکار ہے۔  امن   رض 
FIRMA del genitore/tutore 

  والد/والدہ/سرپرست کے دستخط 
 
Allegati: fotocopia del documento di identità del/dei genitore/i o tutore/i firmatario/i. 

 منسلکات: دستخط کرنے والے والدین یا سرپرست کے شناختی دستاویز کی نقل۔


